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PRIEDAS 

prie 

pasiūlymo dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamentol 

kuriuo iš dalies keičiamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1215/2009, nustatantis 

išskirtines prekybos priemones, skirtas Europos Sąjungos stabilizavimo ir asocijavimo 

procese dalyvaujančioms arba su juo susijusioms šalims ir teritorijoms 

 



 

LT 1  LT 

PRIEDAS  

I PRIEDAS 

DĖL 1 STRAIPSNIO 2 DALYJE NURODYTŲ TARIFINIŲ KVOTŲ 

Nepaisant Kombinuotosios nomenklatūros aiškinimo taisyklių, laikoma, kad produktų 

aprašymo formuluotė yra tik orientacinio pobūdžio, nes šiame priede pateikiamų lengvatinių 

priemonių taikymas nustatomas pagal KN kodus. Jei KN kodai nurodomi su ženkleliu ex, 

lengvatinė sistema nustatoma remiantis KN kodu ir atitinkamu aprašymu. 

Eilės Nr. 
KN kodas Aprašymas 

Metinis 

kvotos dydis
1
 

Lengvatomis 

besinaudojančio

s šalys 

Muito norma 

09.1530 ex 2204 21 94 

ex 2204 21 95 

ex 2204 21 96 

ex 2204 21 97 

ex 2204 21 98 

ex 2204 22 93 

ex 2204 22 94 

ex 2204 22 95 

ex 2204 29 93 

ex 2204 29 94 

ex 2204 29 95 

Šviežių vynuogių 

vynas, kurio 

alkoholio 

koncentracija, 

išreikšta tūrio 

procentais, ne 

didesnė kaip 15 % 

tūrio, išskyrus 

putojantį vyną 

30 000 hl Albanija
2
, 

Bosnija ir 

Hercegovina
3
, 

Kosovas
4
, 

Juodkalnija
5
, 

Šiaurės 

Makedonija
6
 ir 

Serbija
7
. 

Netaikoma 

 

                                                 
1
 Importuojamiems lengvatomis besinaudojančių šalių kilmės produktams skiriamas vienas bendras 

tarifinės kvotos kiekis. 
2
 Bendroji tarifinė kvota gali būti taikoma Albanijos kilmės vynui, jeigu prieš tai išnaudojama individuali 

tarifinė kvota, numatyta su Albanija pasirašytame Protokole dėl vyno. Tą individualią tarifinę kvotą 

leidžiama pradėti naudoti suteikiant jai eilės Nr. 09.1512 ir 09.15.13. 
3
 Ši bendroji tarifinė kvota gali būti taikoma Bosnijos ir Hercegovinos kilmės vynui, jeigu prieš tai 

išnaudojamos abi individualios tarifinės kvotos, numatytos su Bosnija ir Hercegovina pasirašytame 

protokole dėl vyno. Tas individualias tarifines kvotas leidžiama pradėti naudoti suteikiant joms eilės 

Nr. 09.1528 ir 09.1529. 
4
 Ši bendroji tarifinė kvota gali būti taikoma Kosovo kilmės vynui, jeigu prieš tai išnaudojamos abi 

individualios tarifinės kvotos, numatytos su Kosovu pasirašytame protokole dėl vyno. Tas individualias 

tarifines kvotas leidžiama pradėti naudoti suteikiant joms eilės Nr. 09.1570 ir 09.1572. 
5
 Ši bendroji tarifinė kvota, tiek, kiek ji susijusi su produktais, kurių KN kodas yra 2204 21, gali būti 

taikoma Juodkalnijos kilmės vynui, jeigu prieš tai išnaudojama individuali tarifinė kvota, numatyta su 

Juodkalnija sudarytame protokole dėl vyno. Tą individualią tarifinę kvotą leidžiama pradėti naudoti 

suteikiant jai eilės Nr. 09.1514. 
6
 Ši bendroji tarifinė kvota gali būti taikoma Šiaurės Makedonijos kilmės vynui, jeigu prieš tai 

išnaudojamos abi individualios tarifinės kvotos, numatytos su Šiaurės Makedonija pasirašytame 

papildomame protokole dėl vyno. Tas individualias tarifines kvotas leidžiama pradėti naudoti suteikiant 

joms eilės Nr. 09.1558 ir 09.1559. 
7
 Bendroji tarifinė kvota gali būti taikoma Serbijos kilmės vynui, jeigu prieš tai išnaudojamos abi 

individualios tarifinės kvotos, numatytos su Serbija pasirašytame protokole dėl vyno. Tas individualias 

tarifines kvotas leidžiama pradėti naudoti suteikiant joms eilės Nr. 09.1526 ir 09.1527. 


